
Perfect Fit Reloading Tray #9

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a
family of calibers for a precise fit. Tray 9, Hole Diameter 0.665, Hole Depth
0.65

Attributes

Name: Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #9
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000330
Mfr. No.: 250083
Color: Blue
Delivery weight: 0.09kg
UPC: 661120500834
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #9
Einleitung
Herzlich willkommen! Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen für die Verwendung des
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #9. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Achten Sie beim Laden von Patronen darauf, dass keine Fremdkörper in die Ladeöffnungen gelangen.
Verwenden Sie das Tray nur mit den entsprechenden Kalibern, um das Risiko von Beschädigungen oder
Unfällen zu minimieren.
Stellen Sie sicher, dass das Tray auf einer stabilen, ebenen Fläche platziert ist, um ein Verrutschen
während der Benutzung zu verhindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn Sie mit Munition arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Überprüfen Sie das Produkt: Stellen Sie sicher, dass das Tray unbeschädigt ist und die1.
Lochdurchmesser (0,665 Zoll) und Lochtiefe (0,65 Zoll) für Ihr Kaliber geeignet sind.
Platzierung: Legen Sie das Tray auf eine stabile, flache Oberfläche.2.
Verwendung: Platzieren Sie die Patronen in die entsprechenden Löcher des Trays. Achten Sie darauf,3.
dass Sie nur die passenden Kaliber verwenden.
Nach der Benutzung: Entfernen Sie alle Patronen und reinigen Sie das Tray von eventuellen4.
Rückständen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Trays ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise darauf abzielen, Ihnen eine sichere Nutzung des Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #9 zu ermöglichen. Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des
Produkts sollten Sie sich umgehend an die entsprechenden Behörden wenden.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. This product is designed for safe and
effective use in reloading ammunition. To ensure your safety and the best performance of this product, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the reloading tray in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the reloading tray out of reach of children and pets.
Inspect the tray before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the tray for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the tray is placed on a stable and flat surface during use.
Avoid overloading the tray with more ammunition than it is designed to hold.
Do not attempt to modify or alter the tray in any way.
Wear appropriate safety gear (e.g., safety glasses) when reloading ammunition.
Be aware of your surroundings to prevent accidents during the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tray:1.

Place the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray on a flat and stable surface.
Ensure that the tray is clean and free from debris.

Loading Ammunition:2.

Identify the hole size that corresponds to your caliber. For Tray #9, the hole diameter is 0.665
inches, and the hole depth is 0.65 inches.
Carefully place each cartridge into the appropriate hole in the tray, ensuring that they fit securely.

Using the Tray:3.

Use the tray to organize your ammunition efficiently.
Do not exceed the recommended capacity for the tray to maintain stability.

PostUse Care:4.

After use, remove all ammunition from the tray.
Clean the tray with a damp cloth to remove any residue.
Store the tray in a safe and dry location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for plastic waste.



Do not dispose of the tray in fire, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Bandeja de Recarga Perfect Fit de Frankford
Arsenal
Introducción
Gracias por elegir la Bandeja de Recarga Perfect Fit #9 de Frankford Arsenal. Este producto está diseñado para
ofrecer un ajuste preciso para calibres individuales o familias de calibres. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan en este
documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la bandeja.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza la bandeja solo para su propósito previsto.
Inspecciona la bandeja antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, no uses la bandeja y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Pueden ocurrir lesiones si la bandeja se usa incorrectamente.
El contacto con bordes afilados puede causar cortes.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Usa guantes de protección si es necesario.
Asegúrate de que la bandeja esté colocada en una superficie estable.
No sobrecargues la bandeja con más cartuchos de los recomendados.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años.
Mantén la bandeja alejada de fuentes de calor o llamas abiertas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Coloca la bandeja en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la bandeja esté limpia y libre de obstrucciones.

Uso:2.

Selecciona el calibre adecuado para la bandeja.
Inserta los cartuchos en los agujeros correspondientes, asegurándote de que estén bien ajustados.
No fuerces los cartuchos en los agujeros; esto puede dañar la bandeja o los cartuchos.

Mantenimiento:3.



Limpia la bandeja después de cada uso con un paño seco.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar el material de la bandeja.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bandeja, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos de plástico.
Si la bandeja está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, te recomendamos que contactes al
fabricante directamente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad o retiros de productos a través de plataformas
oficiales.



Guide de Sécurité pour le Plateau de
Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit #9
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit #9. Ce produit est conçu pour
offrir un ajustement précis pour des calibres spécifiques, facilitant ainsi votre expérience de rechargement. Pour
garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le
produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez le produit uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du plateau pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Si vous constatez un défaut ou un problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le service
client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le plateau est propre et exempt de débris avant de l'utiliser.
Utilisez le plateau uniquement pour les calibres pour lesquels il a été conçu.
Ne surchargez pas le plateau avec des cartouches supplémentaires.
Évitez d'utiliser le plateau dans des environnements humides ou mouillés.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous rechargez des munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Plateau1.

Déballez le plateau et inspectezle pour tout dommage visible.
Assurezvous que le plateau est propre avant de l'utiliser.

Utilisation du Plateau2.

Placez le plateau sur une surface plane et stable.
Insérez les cartouches dans les trous appropriés en vous assurant qu'elles s'ajustent correctement.
Vérifiez que chaque cartouche est bien en place avant de procéder au rechargement.

Nettoyage et Entretien3.

Après utilisation, nettoyez le plateau avec un chiffon sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour éliminer le produit de manière appropriée.
Contactez les autorités locales pour des conseils sur l'élimination des produits en plastique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Plateau de Rechargement Frankford
Arsenal Perfect Fit #9, veuillez contacter le service client de Frankford Arsenal. Assurezvous de conserver ce
guide à portée de main pour référence future.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience de rechargement sécurisée et
agréable avec votre Plateau de Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit #9.



Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #9
Introduzione
Il vassoio Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #9 è progettato per garantire una vestibilità precisa per
il calibro singolo o per una famiglia di calibri. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza per l'uso e la
manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione
Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla il vassoio per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il vassoio per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il vassoio sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Evita di sovraccaricare il vassoio con più bossoli di quelli che può contenere in modo sicuro.
Indossa sempre occhiali protettivi durante le operazioni di ricarica per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Non utilizzare il vassoio se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona il vassoio su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il diametro del foro (0.665 pollici) sia compatibile con il calibro che stai utilizzando.
Controlla che la profondità del foro (0.65 pollici) sia adeguata per il tipo di bossolo che stai
ricaricando.

Uso2.

Carica i bossoli nel vassoio, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Evita di forzare i bossoli nei fori se non si adattano facilmente.
Dopo l'uso, rimuovi i bossoli e pulisci il vassoio con un panno asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Smaltisci il vassoio secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento dei prodotti in plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il produttore o il rivenditore presso il
quale hai acquistato il vassoio. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni



pertinenti per una risposta più rapida.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del vassoio Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #9.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. Dette produktet er designet for trygg og
effektiv bruk ved omlasting av ammunisjon. For å sikre din sikkerhet og best mulig ytelse av dette produktet,
vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid omlastingsbrettet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold omlastingsbrettet utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr.
Inspiser brettet før hver bruk for eventuelle tegn på skade eller slitasje.
Ikke bruk brettet til andre formål enn dets tiltenkte bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall og sikkerhetsoppdateringer ved å sjekke EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at brettet er plassert på en stabil og flat overflate under bruk.
Unngå å overbelaste brettet med mer ammunisjon enn det er designet for å holde.
Ikke forsøk å endre eller modifisere brettet på noen måte.
Bruk passende sikkerhetsutstyr (f.eks. vernebriller) når du omlaster ammunisjon.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å forhindre ulykker under omlastingsprosessen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Oppsett av brettet:1.

Plasser Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray på en flat og stabil overflate.
Sørg for at brettet er rent og fritt for rusk.

Laste ammunisjon:2.

Identifiser hullstørrelsen som tilsvarer kaliberet ditt. For Tray #9 er hulldiameteren 0,665 tommer,
og hulldybden er 0,65 tommer.
Plasser forsiktig hver patron i det aktuelle hullet i brettet, og sørg for at de passer sikkert.

Bruke brettet:3.

Bruk brettet for å organisere ammunisjonen din effektivt.
Ikke overskrid den anbefalte kapasiteten for brettet for å opprettholde stabiliteten.

Etter bruk:4.

Etter bruk, fjern all ammunisjon fra brettet.
Rengjør brettet med en fuktig klut for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar brettet på et trygt og tørt sted når det ikke er i bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter for plastavfall.
Ikke kast brettet i brann, da det kan frigjøre skadelige damper.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, vennligst
referer til produsentens nettside eller kundeservice for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Tacki do Łusek
Frankford Arsenal Perfect Fit #9
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacki do Łusek Frankford Arsenal Perfect Fit #9. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, nie
używaj go.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania materiałów do
ładowania.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj tacki do łusek, jeśli nie masz doświadczenia w ładowaniu amunicji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są odpowiednie do używanego kalibru.
Nie pozostawiaj tacki w zasięgu dzieci ani osób niepełnoletnich.
Zawsze nosić odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne, podczas ładowania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie potrzebne materiały, w tym łuski, pociski, proch i narzędzia.

Użycie tacki:2.

Umieść łuski w odpowiednich otworach tacki. Tacka #9 jest zaprojektowana tak, aby pasować do
łusek o średnicy 0,665 cala i głębokości 0,65 cala.
Upewnij się, że każda łuska jest prawidłowo umieszczona, aby uniknąć uszkodzeń podczas procesu
ładowania.

Czyszczenie:3.

Po zakończeniu ładowania, oczyść tackę z wszelkich resztek prochu i zanieczyszczeń.
Przechowuj tackę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tackę do łusek można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji na
temat odpowiedniej procedury.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z produktem, prosimy o
skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem lub punktem sprzedaży, w którym zakupiono produkt.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Zalecamy zgłaszanie wszelkich podejrzeń dotyczących niebezpiecznych produktów lub wypadków do
odpowiednich władz. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #9 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat latausastioiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja kaliibrejä, jotka on suunniteltu tähän latausastiaan.
Varmista, että kaikki komponentit ovat puhtaita ja kuivia ennen käyttöä.
Älä ylikuormita astiaa; noudata valmistajan suosituksia.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet latausmateriaaleja.
Varmista hyvä valaistus työskentelyalueellasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta latausastia tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että astia on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.

Käyttö2.

Valitse oikea kaliiperi ja varmista, että se sopii astiaan.
Täytä latausastia varovasti, jotta vältät roiskumisen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja turvallisuusvaroitukset.

Yhteenveto
Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #9 on suunniteltu tarjoamaan tarkkaa istuvuutta eri kaliibreille.



Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus
on ensisijainen prioriteetti kaikessa latausprosessissa.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #9
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #9. Denna produkt är designad för att
säkerställa en exakt passform för olika kalibrar och är avsedd för säker och effektiv användning. Vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en trygg användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd alltid produkten på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.
Se till att inga föremål blockerar hålen i trayen under användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade produkter.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risker.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera reloading tray på en stabil yta.
Kontrollera att trayen är ren och fri från skräp innan ammunition placeras i hålen.

Användning:2.

Välj rätt kaliber och placera ammunitionen i de avsedda hålen.
Se till att ammunitionen sitter ordentligt i hålen för att förhindra oavsiktlig lossning.
Efter användning, ta bort all ammunition från trayen och rengör den noggrant.

Avfallsanvisningar
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi hoppas att du får nytta av din Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #9 och att dessa
säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda produkten på ett säkert sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer!



Návod k použití Frankford Arsenal Perfect Fit
Reloading Tray #9
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Frankford Arsenal® Perfectfit Tray #9. Tento produkt je navržen pro jednotlivé
ráže nebo rodiny ráží, aby zajistil přesné uchycení. Před použitím prosím pečlivě prostudujte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování, přestaňte produkt používat a kontaktujte
výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají zkušenosti s nabíjením nábojů.
Vyhněte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Při práci s náboji dodržujte bezpečnostní standardy pro manipulaci s municí.
Nikdy nenechávejte produkt bez dozoru, když je v provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte správnou ráži pro Tray #9 (průměr otvoru 0,665, hloubka otvoru 0,65).
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Použití tray:2.

Umístěte tray na rovnou plochu.
Vložte náboje do otvorů tray podle specifikace ráže.
Ujistěte se, že jsou náboje správně uchyceny a že tray není přetížen.

Údržba:3.

Po každém použití vyčistěte tray od prachu a zbytků.
Pravidelně kontrolujte tray na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že jste si vybrali Frankford Arsenal® Perfectfit Tray #9. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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